
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 5"
KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP C/P

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a proprietary
technique that holds lands and grooves to exceptionally close tolerances and
leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain .0002" tolerance
through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter ammo. Standard Barrel
- Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to achieve an exact fit for
optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully supports the case head; gives
direct feeding from magazine to chamber. Requires machining of frame.
Gunsmithing fitting required. Std - Standard barrel, non-ramped. W/N -
Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" KART 1911 AUTO BARREL, .45 ACP C/P
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000004
Mfr. No.: NONE
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .2 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Ramp
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für KART Precision Barrel 1911

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den KART Precision Barrel für deine 1911 Feuerwaffe entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung und
Informationen zur Entsorgung. Das Befolgen dieser Anweisungen hilft dir, ein sicheres und effektives Erlebnis mit
deinem Produkt zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, selbst wenn du glaubst, sie sei entladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Halte deine Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage beim Umgang mit deiner Feuerwaffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation: Stelle sicher, dass die Installation von einem qualifizierten Gunsmith durchgeführt wird, um eine
falsche Passform zu vermeiden.
Rampierter Lauf: Wenn du den rampierten Lauf verwendest, achte darauf, dass der Rahmen richtig
bearbeitet ist, um Fehlzuführungen oder Störungen zu vermeiden.
Munition: Verwende nur kompatible Munitionsarten, die vom Hersteller angegeben sind. Für den KART
Precision Barrel verwende .45 ACP Munition.
Reinigung und Wartung: Reinige und warte deinen Lauf regelmäßig, um optimale Leistung sicherzustellen.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und werkzeuge.
Lagerung: Bewahre deine Feuerwaffe und den Lauf an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einem
verschlossenen Safe oder Schrank.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Konsultiere einen qualifizierten Gunsmith für die Installation.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Befolge die Anweisungen des Gunsmiths zur Anpassung des Laufs an dein spezifisches 1911 Modell.

Nutzung:

Lade deine Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Überprüfe immer, ob der Lauf richtig gesichert ist, bevor du abfeuerst.
Schieße in einer kontrollierten Umgebung, wobei du sicherstellst, dass du eine klare Sichtlinie und
einen sicheren Hintergrund hast.
Überprüfe nach dem Schießen den Lauf auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die lokalen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen, Produktunterstützung oder Bedenken bezüglich des KART Precision Barrel konsultiere bitte
die Kontaktressourcen des Herstellers, die auf deren offizieller Website oder Produktverpackung verfügbar sind.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Einhaltung trägt zu einem sichereren
Erlebnis mit deinem KART Precision Barrel und deiner Feuerwaffe bei.
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Safety Instruction Guide for KART Precision Barrel
1911

Introduction
Thank you for choosing the KART Precision Barrel for your 1911 firearm. This guide provides essential safety
instructions, guidelines for proper use, and information on disposal. Following these instructions will help ensure a
safe and effective experience with your product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it to be unloaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep your firearm out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using your firearm.
Regularly inspect your firearm and barrel for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Be aware of your surroundings and always point the firearm in a safe direction.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that installation is performed by a qualified gunsmith to avoid improper fitting.
Ramped Barrel: If using the ramped barrel, ensure that the frame is properly machined to avoid misfeeds or
jams.
Ammunition: Use only compatible ammunition types as specified by the manufacturer. For the KART
Precision Barrel, use .45 ACP ammunition.
Cleaning and Maintenance: Regularly clean and maintain your barrel to ensure optimal performance. Use
only recommended cleaning solutions and tools.
Storage: Store your firearm and barrel in a secure location, preferably in a locked safe or cabinet.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Consult a qualified gunsmith for installation.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Follow the gunsmith's instructions for fitting the barrel to your specific 1911 model.

Usage:

Load your firearm only when ready to shoot.
Always check that the barrel is properly secured before firing.
Fire in a controlled environment, ensuring that you have a clear line of sight and a safe backdrop.
After firing, inspect the barrel for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult with local authorities for proper disposal methods.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or concerns regarding the KART Precision Barrel, please refer to the
manufacturer’s contact resources available on their official website or product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your compliance will contribute to a safer experience with
your KART Precision Barrel and firearm.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna KART
Precision 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna KART Precision per il tuo firearm 1911. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per un uso corretto e informazioni sullo smaltimento. Seguire queste istruzioni contribuirà a
garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tuo firearm come se fosse carico, anche quando credi che sia scarico.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi il tuo firearm.
Tieni il tuo firearm fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e le orecchie, quando
utilizzi il tuo firearm.
Ispeziona regolarmente il tuo firearm e la canna per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso di armi da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e punta sempre il firearm in una direzione sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che l'installazione sia eseguita da un gunsmith qualificato per evitare adattamenti
impropri.
Canna Rampata: Se utilizzi la canna rampata, assicurati che il telaio sia correttamente lavorato per evitare
malfunzionamenti o inceppamenti.
Munizioni: Utilizza solo tipi di munizioni compatibili come specificato dal produttore. Per la Canna KART
Precision, utilizza munizioni .45 ACP.
Pulizia e Manutenzione: Pulisci e mantieni regolarmente la tua canna per garantire prestazioni ottimali. Usa
solo soluzioni e strumenti di pulizia raccomandati.
Stoccaggio: Conserva il tuo firearm e la canna in un luogo sicuro, preferibilmente in una cassaforte o
armadietto bloccato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Consulta un gunsmith qualificato per l'installazione.
Assicurati che il firearm sia scarico prima di iniziare il processo di installazione.
Segui le istruzioni del gunsmith per adattare la canna al tuo specifico modello 1911.

Uso:

Carica il tuo firearm solo quando sei pronto a sparare.
Controlla sempre che la canna sia correttamente fissata prima di sparare.
Spara in un ambiente controllato, assicurandoti di avere una linea di vista chiara e uno sfondo sicuro.
Dopo aver sparato, ispeziona la canna per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o preoccupazioni riguardanti la Canna KART Precision,
ti invitiamo a consultare le risorse di contatto del produttore disponibili sul loro sito ufficiale o sull'imballaggio del
prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua conformità contribuirà a un'esperienza più
sicura con la tua Canna KART Precision e il tuo firearm.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla lufy KART Precision
1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy KART Precision do Twojej broni 1911. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące prawidłowego użytkowania oraz informacje na temat utylizacji. Przestrzeganie
tych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowana.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas obsługi broni.
Przechowuj broń z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas korzystania z broni.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Montaż: Upewnij się, że montaż jest przeprowadzany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknąć
nieprawidłowego dopasowania.
Lufa z rampą: Jeśli używasz lufy z rampą, upewnij się, że rama jest odpowiednio obrobiona, aby uniknąć
zacięć lub zacięć.
Amunicja: Używaj tylko kompatybilnych rodzajów amunicji, zgodnie z zaleceniami producenta. Dla lufy KART
Precision używaj amunicji .45 ACP.
Czyszczenie i konserwacja: Regularnie czyść i konserwuj swoją lufę, aby zapewnić optymalną wydajność.
Używaj tylko zalecanych środków czyszczących i narzędzi.
Przechowywanie: Przechowuj swoją broń i lufę w bezpiecznym miejscu, najlepiej w zamkniętej szafie lub
sejfie.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż:

Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu montażu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami rusznikarza dotyczącymi dopasowania lufy do Twojego modelu 1911.

Użytkowanie:

Ładuj swoją broń tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Zawsze sprawdzaj, czy lufa jest prawidłowo zamocowana przed oddaniem strzału.
Strzelaj w kontrolowanym środowisku, upewniając się, że masz czystą linię widzenia i bezpieczne tło.
Po strzelaniu sprawdź lufę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji o prawidłowych metodach utylizacji.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.

Kontakt w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub obaw związanych z lufą
KART Precision, prosimy o zapoznanie się z zasobami kontaktowymi producenta dostępnymi na ich oficjalnej stronie
internetowej lub opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę i przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Twoje przestrzeganie przyczyni się do
bezpieczniejszego korzystania z lufy KART Precision i broni.
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Turvaohje KART Precision Barrel 1911:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit KART Precision Barrelin 1911aseeseesi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, ohjeet
oikeaan käyttöön ja tietoa hävittämisestä. Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen tuotteesi kanssa.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi asetta.
Pidä ase ja piippu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmä ja korvasuojia, asetta käyttäessäsi.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja piippusi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja pidä ase aina turvallisessa suunnassa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Asennus: Varmista, että asennuksen suorittaa pätevä asehuoltaja väärän sovituksen välttämiseksi.
Ramped Barrel: Jos käytät ramped barrelia, varmista, että runko on asianmukaisesti koneistettu virheiden tai
jumiutumisten välttämiseksi.
Patruunat: Käytä vain valmistajan määrittelemiä yhteensopivia patruunatyyppejä. KART Precision Barrelille
käytetään .45 ACP patruunoita.
Puhdistus ja Huolto: Puhdista ja huolla piippu säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Käytä vain suositeltuja puhdistusratkaisuja ja työkaluja.
Säilytys: Säilytä aseesi ja piippusi turvallisessa paikassa, mieluiten lukitussa kassakaapissa tai kaapissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Käänny pätevän asehuoltajan puoleen asennusta varten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
Noudata asehuoltajan ohjeita piipun sovittamiseksi omaan 1911malliisi.

Käyttö:

Lataa aseesi vain, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista aina, että piippu on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Ammu hallitussa ympäristössä varmistaen, että sinulla on selkeä näkyvyys ja turvallinen tausta.
Ampumisen jälkeen tarkista piippu vaurioiden tai kulumisen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippu paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat vaarallisia materiaaleja.
Jos piippu on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, kysy paikallisilta viranomaisilta oikeita
hävittämismenetelmiä.
Älä hävitä piippua tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä, tuotetukea tai huolenaiheita KART Precision Barrelin suhteen, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalveluun heidän virallisella verkkosivustollaan tai tuotepakkauksessa olevissa yhteystiedoissa.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit edistää turvallisempaa
kokemusta KART Precision Barrelisi ja asesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KART Precision Barrel
1911

Introduktion
Tack för att du valt KART Precision Barrel för din 1911pistolsystem. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner,
riktlinjer för korrekt användning och information om avfallshantering. Att följa dessa instruktioner kommer att hjälpa till
att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid din pistol som om den är laddad, även när du tror att den är oladdad.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar din pistol.
Håll din pistol utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder din pistol.
Inspektera regelbundet din pistol och loppet för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och rikta alltid pistolen i en säker riktning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att installationen utförs av en kvalificerad vapensmed för att undvika felaktig passform.
Rampad lopp: Om du använder den rampade loppet, se till att ramen är korrekt maskinerad för att undvika
matningsproblem eller fastkörningar.
Ammunition: Använd endast kompatibla ammunitionstyper som specificerats av tillverkaren. För KART
Precision Barrel, använd .45 ACP ammunition.
Rengöring och underhåll: Rengör och underhåll regelbundet ditt lopp för att säkerställa optimal prestanda.
Använd endast rekommenderade rengöringslösningar och verktyg.
Förvaring: Förvara din pistol och loppet på en säker plats, helst i ett låst skåp eller säkerhetsskåp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Konsultera en kvalificerad vapensmed för installation.
Se till att pistolen är oladdad innan du påbörjar installationsprocessen.
Följ vapensmedens instruktioner för att passa loppet till din specifika 1911modell.

Användning:

Ladda din pistol endast när du är redo att skjuta.
Kontrollera alltid att loppet är korrekt säkrat innan du avfyrar.
Skjut i en kontrollerad miljö, och se till att du har en klar siktlinje och en säker bakgrund.
Efter skjutning, inspektera loppet för eventuella tecken på skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Kassera loppet i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Om loppet är skadat eller inte längre användbart, konsultera lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte loppet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktstöd eller bekymmer angående KART Precision Barrel, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktresurser som finns tillgängliga på deras officiella webbplats eller produktförpackning.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Ditt efterlevnad kommer att bidra till en säkrare upplevelse
med din KART Precision Barrel och pistol.
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Bezpečnostní pokyny pro KART Precision Barrel 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KART Precision Barrel pro vaši zbraň 1911. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, pokyny pro správné použití a informace o likvidaci. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Zajistěte, aby se vaše zbraň nacházela v bezpečném prostředí, když s ní manipulujete.
Uchovávejte svou zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při používání zbraně noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a uší.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy mířte zbraní bezpečným směrem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Instalace: Zajistěte, aby instalaci provedl kvalifikovaný zbrojíř, aby se předešlo nesprávnému uchycení.
Rampová hlaveň: Pokud používáte rampovou hlaveň, ujistěte se, že je rám správně opracován, aby se
předešlo problémům s krmením nebo zaseknutím.
Náboje: Používejte pouze kompatibilní typy nábojů, jak je uvedeno výrobcem. Pro KART Precision Barrel
používejte náboje .45 ACP.
Údržba a čištění: Pravidelně čistěte a udržujte svou hlaveň, aby se zajistil optimální výkon. Používejte pouze
doporučené čisticí prostředky a nástroje.
Úložný prostor: Ukládejte svou zbraň a hlaveň na bezpečném místě, nejlépe v uzamykatelné skříni nebo
trezoru.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Konzultujte instalaci s kvalifikovaným zbrojířem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením procesu instalace.
Dodržujte pokyny zbrojíře pro uchycení hlavně k vaší konkrétní verzi 1911.

Používání:

Nabíjejte svou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Vždy zkontrolujte, že je hlaveň správně upevněna před výstřelem.
Střílejte v kontrolovaném prostředí, ujistěte se, že máte jasný výhled a bezpečné pozadí.
Po výstřelu zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, poraďte se s místními úřady o správných metodách
likvidace.
Nepokládejte hlaveň do běžného domovního odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, podpory produktu nebo obav týkajících se KART Precision Barrel se
prosím obraťte na zdroje kontaktu výrobce dostupné na jejich oficiálních webových stránkách nebo na obalu
produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše dodržování přispěje k bezpečnějšímu používání
vaší KART Precision Barrel a zbraně.


